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Un <Symposium» du perfectionnement des textiles

Pendant le défilé.
During the presentation.
Durante el desfilé.
Während der Vorführung.

A l'occasion du Congrès de l'Association suisse des

chimistes et coloristes qui eut lieu au mois d'octobre à

Zurich, l'Office de propagande de l'industrie suisse du

coton et de la broderie à Saint-Gall avait organisé une

présentation de mode d'un caractère tout particulier.
Il ne s'agissait pas, en effet, de présenter des modèles

inédits mais plutôt de souligner, à propos de modèles

déjà connus d'un certain nombre de fabricants de prêt
à porter, de lingerie, de tricot et de quelques ateliers de

couture suisses, les procédés de finissage utilisés pour

donner aux tissus leurs qualités d'usage: leur moelleux,
leur souplesse, leur résistance au froissement et de

nombreuses autres caractéristiques, ainsi que les opérations
sans lesquelles la production de broderies ne serait pas

possible: le blanchiment, la carbonisation, etc. Les

abondantes explications techniques données à cette occasion

firent ressortir le rôle éminent que joue l'industrie suisse

du finissage ou perfectionnement dans la production
textile, en lui aidant à maintenir son standard traditionnel
de qualité, face à la concurrence étrangère.
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Manteau de pluie en tissu
de coton tissé en couleurs

hydrofugé. — Raincoat
colour woven water-

tepellent cotton fabric. —
Ibrjgo de lluvia de algodon
'ejido en colores e hidro-
flgado. — Regenmantel aus
Imprägniertem Baumwoll-
^ttntgewebe.
Modèle
{Eanpalmério,
Rurich
hoto Rev

J^abe et manteau de cock-
i;"I en organdi de coton
todé. — Cocktail dress
hd coat in embroidered

^tton organdy. — Vestido
y abrigo de coctél en

Sandi de algodôn bordado.
Cocktailkleid mit Mantel

(Os besticktem Baumwoll-
rgandy.

^°DÈLE H. HALLER
HO., ZURICH
aoto Tenca

Manteau ouatiné et piqué, lavable, en batiste de coton imprimée. —
Wadded and stitched washable coat in printed cotton batiste. —
Abrigo lavable de batista de algodon estampada, acolcbado y
punteado. — Gesteppter Mantel aus bedrucktem Baumwollbatist,
wattiert, waschbar. MODÈLE « DUBARRY »,

KÄTE
SCHENKEL,
HORN
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